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ИЗЈАВА О УСКЛАЂЕНОСТИ ПРОПИСА СА

 ПРОПИСИМА ЕВРОПСКЕ УНИЈЕ


1. Oвлашћени предлагач прописа – Влада

    Обрађивач – Министарство пољопривреде, шумарства и водопривреде

2. Назив прописа

 
Предлог закона о изменама и допунама Закона о средствима за заштиту биља


The Law on Amendments to the Law on Plant Protection Products

3. Усклађеност прописа с одредбама Споразума о стабилизацији и придруживању између Европских заједница и њихових држава чланица, са једне стране, и Републике Србије са друге стране („Службени гласник РС”, број 83/08) (у даљем тексту: Споразум).

а) Одредба Споразума која се односе на нормативну садржину прописа:

Чл. 21, 36, 45, 53. ст. 1, 3. и 5, члан 60. став 1. и 97. Споразума.

б) Прелазни рок за усклађивање законодавства према одредбама Споразума:

Ступањем на снагу Споразума прелазни рок не постоји (члан 21. Споразума).

в) Оцена испуњености обавезе које произлазе из наведене одредбе Споразума  

Одредбе следећих чланова овог закона не доводе се у везу са наведеним одредбама и Споразума:

· чл. 1, 9, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 21, 22, 23, 24, 26, 28, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 35, 36, којима су измењене одређени ставови или тачке у чл. 3, 14, 15, 16, 18, 20, 44, 45, 46, 49, 70, 74, 75, 78, 79, 80, 81, 82, 83. и 84, односно додати нови члан 14а и чл. 15а, 15б, и 15в Закона о средствима за заштиту биља, као и самостални чланови овог закона 37, 38, 39, 40 и 41;

· члан 2. којим је измењен наслов главе II и члан 5. Закона о средствима за заштиту биља;

· чл. 3. и 4. којима су измењени чл. 6. и 7. Закона о средствима за заштиту биља;

Одредбе чл. 5, 6, 7, 8, 18, 25. и 27. овог закона којима су измењени или допуњени чл. 8, 9, 12, 13, 23, 51. и 72, односно додати нови члан 23а Закона о средствима за заштиту биља нису у супротности са наведеним члановима Споразума из следећих разлога

· чл. 16, 17, 19. и 20. Предлога закона, којима су измењени и допуњени чл. 22, 23, 24. и 26, испуњена је обавеза из члан 45. Споразума, јер иако ове одредбе представљају ограничења она су дозвољена у смислу заштите здравља и живота људи, животиња и биљака. Такође, овим одредбама није доведено у питање спровођење члана 21. Споразума, јер се наведеним изменама не прописују количинска ограничења приликом увоза средстава за заштиту биља или мере које имају исто дејство на увоз индустријских производа. Такође, није доведен у питање члан 36. Споразума, јер њима нису уведена нова количинска ограничења на увоз и извоз или мере које имају исто дејство, нити су постојеће мере учињене рестриктивнијим;

· члан 18. Предлога закона којим је додат нови члан 23а Закона о средствима за заштиту биља није доведено у питање спровођење члан 21. Споразума јер се њиме не прописују количинска ограничења приликом увоза средстава за заштиту биља и семена третираног са средствима за заштиту биља или мере које имају исто дејство на увоз индустријских производа. Такође, није доведен у питање члан 36. Споразума, јер нису уведена нова количинска ограничења на увоз и извоз или мере које имају исто дејство, нити су постојеће мере учињене рестриктивнијим;

· чл. 5, 6. и 25. овог закона којима су измењени чл. 8, 9. и 51. у Закону о средствима за заштиту биља испуњене су обавеза из члана 53. ст. 1, 3. и 5. и члана 60. Споразума, јер је привредним друштвима и држављанима Заједнице олакшано започињање послова, односно овим одредбама нису донете никакве мере којима се уводи дискриминација у погледу пословног настањења било ког друштва Заједнице или пак у погледу њихове делатности, односно нису прописане никакве мере којима се услови под којима се пружају услуге ограничени у односу на затечено стање.

г) Разлози за делимично испуњавање, односно неиспуњавање обавеза које произлазе из наведене одредбе Споразума: 

Нема.

д) Веза са Националним програмом за усвајање правних тековина Европске уније: 

Национални програм за усвајање правних тековина Европске уније (НПАА), усвојен Закључком Владе 05 Брoj: 337-8355/2014 на седници oдржaнoj 31. јула 2014. гoдинe, у оквиру главе III – Способност преузимања обавеза из чланства у ЕУ; Одељак 3.12. Безбедност хране, ветеринарска и фитосанитарна политика; пододељак 3.12.4. Средства за заштиту биља и резидуе.

4. Усклађеност прописа са прописима Европске уније:

а) Навођење одредби примарних извора права Европске уније и оцене усклађености са њима

Као и Закон о средствима за заштиту биља („Службени гласник РС”, брoj 41/09) и Предлог закона о изменама и допунама Закона о средствима за заштиту биља је у начелу усклађен са Оснивачким уговорима (УЕЗ и УЕУ), с обзиром да се ни један члан оснивачких уговора не односи искључиво на средства за заштиту биља. 

Међутим, овај закон се може довести у везу са Уговором о функционисању Европске уније, и то чл. 34, 35. и 36.

Нормативна садржина овог закона није у супротности са наведеном одредбама Уговора о функционисању Европске уније.


б) Навођење секундарних извора права Европске уније и оцене усклађености са њима: Предлогом закона се не врше додатна усклађивања са одговарајућим прописима ЕУ, нити се њиме транспонује било који део права ЕУ, јер се истим врше измене које се односе на организациону структуру, као и појашњење одређених поступака и процедура.

Делимично усклађен са:

· Уредбом (ЕЗ) број 1107/2009 Европског парламента и Савета од 21. октобра 2009. године о стављању на тржиште средстава за заштиту биља и на основу које престају да важе Директиве Савета 79/117/ЕЕЗ и 91/414/ЕЕЗ, која је почела да се примењује од 14. јуна 2011. године (REGULATION (EC) No 1107/2009 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL of 21 October 2009 concerning the placing of plant protection products on the market and repealing Council Directives 79/117/EEC and 91/414/EEC);

·  Уредбом (ЕЗ) број 1185/2009 Европског парламента и Савета од 25. новембра 2009. године о статистикама о пестицидима, која је почела да се примењује 30. децембра 2009. године (REGULATION (EC) No 1185/2009 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL of 25 November 2009 concerning statistics on pesticides);

· Директивом Европског парламента и Савета број 2009/128/ЕЗ од 21. октобра 2009. године којом се успоставља оквир за деловање Заједнице у постизању одрживе примене пестицида (DIRECTIVE 2009/128/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL of 21 October 2009 establishing a framework for Community action to achieve the sustainable use of pesticides);

· Директивом Европског парламента и Савета број 2009/127/ЕЗ од 21. октобра 2009. године којом је замењена Директива број 2006/42/ЕЗ о машинама за апликацију пестицида (DIRECTIVE 2009/127/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL of 21 October 2009 amending Directive 2006/42/EC with regard to machinery for pesticide application);

· Уредбом Европске комисије (ЕУ) број 283/2013 од 1. марта 2013. године којом се утврђују захтеви за подацима за активну супстанцу у складу са Уредбом (ЕЗ) број 1107/2009 Европског парламента и Савета о стављању на тржиште средстава (COMMISSION REGULATION (EU) No 283/2013 of 1 March 2013 setting out the data requirements for active substances, in accordance with Regulation (EC) No 1107/2009 of the European Parliament and of the Council concerning the placing of plant protection products on the market);

· Уредбом Европске комисије (ЕУ) број 284/2013 од 1. марта 2013. године којом се утврђују захтеви за подацима за средства за заштиту биља у складу са Уредбом (ЕЗ) број 1107/2009 Европског парламента и Савета о стављању на тржиште средстава (COMMISSION REGULATION (EU) No 284/2013 of 1 March 2013 setting out the data requirements for plant protection products, in accordance with Regulation (EC) No 1107/2009 of the European Parliament and of the Council concerning the placing of plant protection products on the market).

Потпуно усклађен са:

· Спроведбеном уредбом Европске комисије (ЕУ) број 540/2011 од 25. маја 2011. за спровођење Уредбе (ЕЗ) број 1107/2009 Европског парламента и Савета која се односи на листу одобрених активних супстанци (COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) No 540/2011 of 25 May 2011 implementing Regulation (EC) No 1107/2009 of the European Parliament and of the Council as regards the list of approved active substances);

· Уредбом Европске комисије (ЕУ) број 547/2011 од 8. јуна 2011. за спровођење Уредбе (ЕЗ) број 1107/2009 Европског парламента и Савета која се односи на захтеве за обележавање средстава за заштиту биља (COMMISSION REGULATION (EU) No 547/2011 of 8 June 2011 implementing Regulation (EC) No 1107/2009 of the European Parliament and of the Council as regards labelling requirements for plant protection products);

· Уредбом Европске комисије број 546/2011 од 11. јуна 2011. године о Спровођењу (ЕЗ) број 1107/2009 Европског парламента и Савета која се односи на јединствена начела за процену и ауторизацију средстава за заштиту биља (COMMISSION REGULATION (EU) No 546/2011 of 10 June 2011 implementing Regulation (EC) No 1107/2009 of the European Parliament and of the Council as regards uniform principles for evaluation and authorisation of plant protection products).

Са овим уредбама постигнута је потпуна усклађеност доношењем:

· Листе одобрених супстанци („Службени гласник РС”, број 49/17);

· Правилника о садржини декларације и упутства за примену средства за заштиту биља, као и специфичним захтевима и ознакама ризика и упозорења за човека и животну средину и начину руковања испражњеном амбалажом од средстава за заштиту биља („Службени гласник РС”, бр. 21/12, 89/14 и 97/15);

· Правилника о елементима за процену активне супстанце, односно основне супстанце и средстава за заштиту биља („Службени гласник РС”, број 94/13).

в) Навођење осталих извора права Европске уније и усклађеност са њима

Одлука Европског првостепеног суда од 11. јула 2007. године у случају T-229/04, Краљевина Шведска против Комисије Европских заједница (Judgment of the Court of First Instance (Second Chamber, Extended Composition), 11 July 2007, II – 2441), о поништавању Директиве  за одобравање параквата као активне супстанце односно искључење активне супстанце паракват из Анекса I Директиве Савета 91/414 (сада Уредба Европске комисије (ЕУ) о спровођењу број 540/2011 од 25. маја 2011. за спровођење Уредбе (ЕЦ) број 1107/2009 Европског парламента и Савета која се односи на листу одобрених активних супстанци – COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) No 540/2011 of 25 May 2011 implementing Regulation (EC) No 1107/2009 of the European Parliament and of the Council as regards the list of approved active substances).

Одлука Европског првостепеног суда од 19. јула 2007. године у случају T-31/07 R, Du Pont de Nemours (France) SAS и други против Комисије Европских заједница, [2007] ECR II – 2767, o суспензији Директиве Европске комисије број 2006/133/EЗ од 11. децембра 2006. године којом се мења Директива Савета број 91/414/EEЗ о укључењу флусилазола као активне супстанце (COMMISSION DIRECTIVE 2006/133/EC of 11 December 2006 amending Council Directive 91/414/EEC to include flusilazole as active substance).

Са овим одлукама Европског првостепеног суда постигнута је потпуна усклађеност доношењем Листе одобрених супстанци („Службени гласник РС”, број 72/14), која се односи на стављање у промет и примену средстава за заштиту биља која садрже одређене активне супстанце, односно активна супстанце паракват и флусилазол нису уписане у Листу одобрених супстанци.

г) Разлози за делимичну усклађеност, односно неусклађеност

Законoм о средствима за заштиту биља делимично је пренета у национално законодавство Директива Европског савета број 91/414/ЕЕЗ о стављању на тржиште средства за заштиту биља и основне одредбе Уредбе (ЕЗ) број 396/2005 Европског парламента и Савета од 23. фебруара 2005. године о максималним нивоима резидуа пестицида у или на храни и храни за животиње биљног и животињског порекла.

У међувремену, Европска унија (ЕУ) је, као резултат ревизије Директиве број 91/414/ЕЕЗ, доношењем Шестог акционог програма животне средине и Тематске стратегије о одрживој примени пестицида, у 2009. години донела нови законодавни оквир у области средстава за заштиту биља, који обухвата:

· Уредбу (ЕЗ) број 1107/2009 Европског парламента и Савета од 21. октобра 2009. године о стављању на тржиште средстава за заштиту биља и на основу које престају да важе Директиве Савета 79/117/ЕЕЗ и 91/414/ЕЕЗ, која је почела да се примењује од 14. јуна 2011. године (REGULATION (EC) No 1107/2009 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL of 21 October 2009 concerning the placing of plant protection products on the market and repealing Council Directives 79/117/EEC and 91/414/EEC), као и спроведбене уредбе;

·  Уредбу (ЕЗ) број 1185/2009 Европског парламента и Савета од 25. новембра 2009. године о статистикама о пестицидима, која је почела да се примењује 30. децембра 2009. године (REGULATION (EC) No 1185/2009 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL of 25 November 2009 concerning statistics on pesticides), као и спроведбене уредбе;

· Директиву Европског парламента и Савета број 2009/128/ЕЗ од 21. октобра 2009. године којом се успоставља оквир за деловање Заједнице у постизању одрживе примене пестицида (DIRECTIVE 2009/128/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL of 21 October 2009 establishing a framework for Community action to achieve the sustainable use of pesticides);

· Директиву Европског парламента и Савета број 2009/127/ЕЗ од 21. октобра 2009. године којом је замењена Директива број 2006/42/ЕЗ о машинама за апликацију пестицида (DIRECTIVE 2009/127/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL of 21 October 2009 amending Directive 2006/42/EC with regard to machinery for pesticide application).

Новим прописима ЕУ у области средстава за заштиту биља највећи део процеса одобравања средстава за заштиту биља премештен је са националног нивоа земаља чланица на ниво ЕУ. Обзиром на развијеност европских институција за процену, Република Србија мора стално радити на изградњи институција и подизању капацитета (број запослених и подизање њихових знања и вештина), креирати политику (пословни амбијент), која што је могуће више одговара стварним условима и пружа могућност за даље унапређење, јер потпуно усаглашавање законодавног оквира са ЕУ могуће је тек након завршетка преговора о чланству.

Због тога је и главни разлог измена и допуна Закона о средствима за заштиту биља даље усклађивање са релевантним прописима ЕУ у области средстава за заштиту биља које је, као једну од две главне обавезе, поред успостављања зоне слободне трговине, Република Србија преузела ратификацијом Споразума о стабилизацији и придруживању.

Треба имати у виду да ће у наредном периоду, како Република Србија буде напредовала у преговорима са ЕУ, измене и допуне постојећих прописа бити честе, али да оне морају одражавати стварне могућности Републике Србије, и то како државних органа, тако и заинтересованих страна на које се законима креирана политика у одређеној области и односи.

Истовремено, са усклађивањем законодавства неопходно је обезбедити и инфраструктуру (институције) и обучене кадрове за примену. То се превасходно односи на поступак регистрације у складу са новим прописима у ЕУ, који су почели да се примењују од 2011. године, али и на одрживу примену средстава за заштиту биља.

д) Рок у којем је предвиђено постизање потпуне усклађености прописа са прописима Европске уније

Даном приступања Републике Србије ЕУ.
5. Уколико не постоје одговарајуће надлежности Европске уније у материји коју регулише пропис, и/или не постоје одговарајући секундарни извори права Европске уније са којима је потребно обезбедити усклађеност, потребно је образложити ту чињеницу. У овом случају, није потребно попуњавати Табелу усклађености прописа. Табелу усклађености није потребно попуњавати и уколико се домаћим прописом не врши пренос одредби секундарног извора права Европске уније већ се искључиво врши примена или спровођење неког захтева који произилази из одредбе секундарног извора права (нпр. Предлогом одлуке о изради стратешке процене утицаја биће спроведена обавеза из члана 4. Директиве 2001/42/ЕЗ, али се не врши и пренос те одредбе директиве)

- 

6. Да ли су претходно наведени извори права Европске уније преведени на српски језик?

Завршена је стручна редактура превода:

· Уредбе (ЕЗ) број 1107/2009 Европског парламента и Савета од 21. октобра 2009. године о стављању на тржиште средстава за заштиту биља и на основу које престају да важе Директиве Савета 79/117/ЕЕЗ и 91/414/ЕЕЗ, која је почела да се примењује од 14. јуна 2011. године;

· Уредбе (ЕЗ) број 1185/2009 Европског парламента и Савета од 25. новембра 2009. године о статистикама о пестицидима, која је почела да се примењује 30. децембра 2009. године и 
· Директиве Европског парламента и Савета број 2009/128/ЕЗ од 21. октобра 2009. године којом се успоставља оквир за деловање Заједнице у постизању одрживе примене пестицида.

7. Да ли је пропис преведен на неки службени језик Европске уније? 



Није.

8. Сарадња са Европском унијом и учешће консултаната у изради прописа и њихово мишљење о усклађености

Први предлог је израђен у оквиру планираних активности твининг пројекта „Хармонизација националног законодавства у области средстава за заштиту биља са законодавством ЕУ и примена нових прописа”, који је Управа за заштиту биља имплементирала од октобра 2010. године до јуна 2013. године, са Директоратом за регулативу хемикалија Уједињеног краљевства (УК). У активностима на изради Предлога закона су учествовали словеначки, чешки и УК експерти.

У току трајања наведеног пројекта највише пажње је било посвећено делу Предлога закона који су у вези са регистрацијом средстава за заштиту биља, односно преношењу одређених одредби Уредбе (ЕЗ) број 1107/2009.

Након завршетка пројекта „Хармонизација националног законодавства у области средстава за заштиту биља са законодавством ЕУ и примена нових прописа”, а у току целе касније израде овог закона, у деловима где Уредба (ЕЗ) број 1107/2009 није била довољно прецизна, вршене су консултације електронским путем са словеначким експертима, који су учествовали у оквиру твининг пројекта.

У оквиру твининг пројекта „Примена одрживе примене средстава за заштиту биља и успостављање редовне техничке инспекције уређаја за примену пестицида”, који је почео са спровођењем фебруара 2014. године, са експертима ЕУ (Италија, Шпанија, Холандија), пажња је посвећена делу Предлога закона која се односи на преношење одређених одредби Директиве број 2009/128/ЕЗ, подзаконским актима за примену одредби које се односе на одрживу примену средстава за заштиту биља (периодични прегледи, интегрално управљање штетним организмима, евиденције примене средстава за заштиту биља које воде корисници), и пружена је помоћ у изради табеле усклађености у односу на наведену директиву.

Од 24. октобра 2016. године започела је реализација твининг пројекта који се финансира из нераспоређених средстава из ИПА 2013, а као наставак ИПА 2008. „Даље јачање капацитета у области средстава за заштиту биља и резидуа пестицида у Републици Србијиˮ, као наставак твининг пројекта „Хармонизација националног законодавства у области средстава за заштиту биља са законодавством ЕУ и примена нових прописа”, у сарадњи са Директоратом за регулативу хемикалија Уједињеног краљевства (УК) и Републике Чешке, а укључени су и експерти из Хрватске и Словеније. У оквиру овог пројекта започето је са реализацијом активности акционог плана која се односи на достављање документације и процену извора активних супстанци, као и обука спољних  оцењивача изабраних на конкурсу расписаног 2014. године. Избор институција је завршен у децембру 2014. године, а одлука о избору објављена је 2015. године („Службени гласник РСˮ, број 90/15). Потписивање уговора биће спроведено у току 2018. годинe. У току реализације пројекта врше се сталне консултације са експертима са пројекта у изради прописа и усаглашавања националног законодавства са законодавством ЕУ.

	

	

	

	

	

	


